Załącznik nr 2 do SIWZ 

SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 

[bookmark: _GoBack]
Przedmiotem zamówienia jest organizacja i obsługa międzynarodowego Szczytu Cyfrowego pn. Forum Zarządzania Internetem (ang. Internet Governance Forum; dalej „Szczyt Cyfrowy” lub „Szczyt” lub „wydarzenie”), wraz z imprezami towarzyszącymi, które odbędzie się 
w grudniu 2021 r.
I. CHARAKTERYSTYKA I CEL SZCZYTU CYFROWEGO
Szczyt Cyfrowy jest międzynarodową inicjatywą utworzoną przez Sekretarza Generalnego Organizacji Narodów Zjednoczonych (dalej „ONZ”) w 2006 r., która od tego czasu odbywa się corocznie w różnych krajach na całym świecie pod egidą ONZ.
Szczyt ma charakter wielostronnego i otwartego forum umożliwiającego prowadzenie dialogu nad zagadnieniami zarządzania Internetem (prawnymi, ekonomicznymi 
i społecznymi aspektami rozwoju, funkcjonowania i korzystania z sieci) wszystkim interesariuszom debaty w tym obszarze, niezależnie od tego, czy reprezentują rząd danego kraju, sektor prywatny, organizacje pozarządowe, środowisko techniczne czy też środowisko naukowe - na równych zasadach oraz w drodze otwartego procesu. 
Dotychczasowa aktywność polskiej społeczności internetowej zgromadzonej wokół powyższej tematyki została przez ONZ bardzo wyraźnie doceniona, przez co Polska została wybrana na organizatora Szczytu Cyfrowego 2021. Będzie to pierwsza 
od ok. 10 lat edycja Szczytu, która zostanie zorganizowana w Europie Środkowo-Wschodniej.
II. PODSTAWOWE INFORMACJE DOTYCZĄCE ORGANIZACJI SZCZYTU
1. Termin i miejsce organizacji Szczytu
Szczyt Cyfrowy odbędzie się w dniach 6-10 grudnia 2021 r. w obiekcie Międzynarodowego Centrum Kongresowego w Katowicach przy Placu Sławika 
i Antalla 1 (dalej „MCK”). MCK będzie obiektem konferencyjnym, w którym odbywać się będą sesje i warsztaty, który na potrzeby organizacji Szczytu zostanie udostępniony Wykonawcy przez Zamawiającego w oparciu o odrębną umowę najmu obiektu MCK, zawartą między Zamawiającym a PTWP Event Center Sp. z o. o. Specyfikacja przedmiotu najmu i jego standardu stanowi załącznik nr 1 do niniejszego SOPZ. Wykonawca zobowiązany jest znać ww. zakres przedmiotu najmu MCK w celu kompleksowej realizacji przedmiotu zamówienia, a także zobowiązuje się 
do współpracy z osobą odpowiedzialną za udział w organizacji Szczytu ze strony MCK oraz wszelkimi podmiotami działającymi w imieniu Zamawiającego oraz MCK.
Zamawiający będzie dysponował m.in. następującymi pomieszczeniami w obiekcie MCK, które wykorzysta na potrzeby organizacji Szczytu[footnoteRef:2]): [2: )	W przypadku pomieszczeń w MCK przeznaczonych na sale warsztatowe, czy sale do spotkań bilateralnych ich ostateczna lista (numeracja pomieszczeń) zostanie potwierdzona w terminie umożliwiającym realizację Wykonawcy zamówienia.] 
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Oprócz istotnych pomieszczeń wskazanych w powyższej tabeli, Zamawiający będzie dysponował również pomieszczeniami/obszarami w MCK przeznaczonymi na np. biuro Zamawiającego, biuro ONZ, centrum medialne, powierzchnię na potrzeby organizacji konferencji prasowych, itd. 
Dodatkowo, Zamawiający planuje zorganizowanie jednorazowego wydarzenia towarzyszącego w oparciu o odrębną umowę najmu, w obiekcie Narodowej Orkiestry Symfonicznej Polskiego Radia w Katowicach przy Placu Wojciecha Kilara 1 (dalej „NOSPR”). 
2. Dni techniczne służące organizacji Szczytu
Dni 2-5 grudnia oraz 11-12 grudnia 2021 r. będą tzw. dniami technicznymi organizacji Szczytu w MCK, odpowiednio na potrzeby prac montażowych i demontażowych Wykonawcy.
3. Liczba uczestników Szczytu
Łączna liczba uczestników Szczytu (podczas całego okresu jego trwania) szacowana jest na ok. 2000 osób. Wydarzenie ma charakter ograniczonego dostępu, gdyż rejestracja uczestników odbywać się będzie przez system ONZ i każdy będzie mógł się zarejestrować poprzez dedykowaną do tego stronę (zgłosić chęć uczestnictwa), ale to ONZ będzie ostatecznie akceptować zgłaszającego się jako uczestnika Szczytu. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia ww. liczby uczestników Szczytu o maksymalnie 25% (tj. 500 osób). W przypadku zgłoszenia Wykonawcy przez Zamawiającego informacji o zmianie liczby uczestników Szczytu przed dniem jego rozpoczęcia - w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia, uzgodnione zmiany ilościowe Wykonawca uwzględni w końcowym rozliczeniu przedmiotu umowy.
4. Program Szczytu
Ramowy czas trwania wydarzenia to: od ok. godz. 8:00 do ok. godz. 19:00 każdego dnia trwania Szczytu. Zamawiający zastrzega sobie prawo do ustalenia ram czasowych programu Szczytu (w tym określenia godzin rozpoczęcia i zakończenia oraz rozkładu przerw, a także układu poszczególnych sesji, również jeżeli odbywają się one równocześnie) i przekazania tej informacji Wykonawcy w terminie przed dniem rozpoczęcia Szczytu, umożliwiającym właściwą realizację zamówienia[footnoteRef:3]).  [3: )	Poglądowy program Forum Zarządzania Internetem 2019 dostępny jest pod adresem strony internetowej: https://igf2019.sched.com/. ] 

Szczyt zostanie rozpoczęty Ceremonią Otwarcia, a zakończony Ceremonią Zamknięcia.
5. Pomieszczenia w MCK, za których wyposażenie i funkcjonowanie (częściowo lub w pełni) odpowiada Wykonawca[footnoteRef:4]) [4: )	W przypadku pomieszczeń w MCK przeznaczonych na sale warsztatowe, czy sale do spotkań bilateralnych ich ostateczna lista (numeracja pomieszczeń) zostanie potwierdzona w terminie umożliwiającym realizację Wykonawcy zamówienia. ] 
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6. Punkty poza MCK, za których wyposażenie i funkcjonowanie odpowiada Wykonawca
1) Punkty informacyjne zlokalizowane na Międzynarodowym Porcie Lotniczym Katowice w Pyrzowicach oraz na terenie Dworca Głównego PKP w Katowicach.
2) Obiekty, które na potrzeby organizacji wydarzeń towarzyszących, mogą zostaną udostępnione Wykonawcy przez Zamawiającego w oparciu o odrębne umowy najmu, np. obiekt NOSPR.
7. [bookmark: _Toc33791057]Strefa eksterytorialna (dalej „Blue Zone”)
Ze względu na wysoką rangę i międzynarodową skalę Szczytu Cyfrowego, 
a w szczególności wytyczne ONZ w zakresie zapewnienia odpowiednich środków bezpieczeństwa podczas trwania wydarzenia, konieczna jest demarkacja strefy Blue Zone wokół miejsca zorganizowania Szczytu zgodnie z załącznikiem nr 2 do SOPZ, który zawiera także specyfikacją techniczną dotyczącą rodzajów i wymiarów barierek wygradzających Blue Zone. Wykonawca odpowiedzialny jest za transport, załadunek i rozładunek barierek. 
Strefa po zewnętrznej stronie Blue Zone wokół MCK będzie monitorowana przez właściwe organy władzy publicznej, służby, straże i inspekcje wyspecjalizowane 
w ochronie bezpieczeństwa i porządku publicznego w Polsce (dalej „służby bezpieczeństwa”) - bezpośrednio przed, a także w trakcie trwania wydarzenia. 
Za zapewnienie bezpieczeństwa wewnątrz Blue Zone odpowiada Departament Bezpieczeństwa ONZ działający w ścisłej koordynacji z Sekretariatem ONZ i ścisłej współpracy ze służbami bezpieczeństwa.
Zamawiający odpowiada za ustalenia ze służbami bezpieczeństwa w zakresie dotyczącym organizacji Blue Zone, o których poinformuje również Wykonawcę. 
W związku z powyższym, Wykonawca zobowiązuje się przestrzegać powyższych ustaleń oraz wytycznych z załącznika nr 2 do SOPZ (m.in. Wykonawca będzie zobowiązany do uzyskiwania niezbędnych pozwoleń), a także współpracować 
ze służbami bezpieczeństwa ze strony polskiej i ONZ. 
8. Ogólny opis zadań Wykonawcy
1) Wykonawca będzie odpowiedzialny za kompleksową organizację i obsługę Szczytu, przez co rozumie się w szczególności:
a) zapewnienie elementów aranżacji, scenografii oraz umeblowania (szerzej 
w cz. III SOPZ),
b) zapewnienie kompletnego wyposażenia AV/IT (szerzej w cz. IV SOPZ),
c) zapewnienie usługi cateringowej (szerzej w cz. V SOPZ),
d) organizację wydarzeń towarzyszących (szerzej w cz. VI SOPZ),
e) zapewnienie oferty turystycznej (szerzej w cz. VII SOPZ),
f) zapewnienie strefy wystawienniczej (szerzej w cz. VIII SOPZ),
g) zapewnienie tłumaczeń ustnych (szerzej w cz. IX SOPZ),
h) zapewnienie transmisji na żywo, wraz z nagrywaniem (szerzej w cz. X SOPZ),
i) zapewnienie punktów informacyjnych (szerzej w cz. XI SOPZ),
j) zapewnienie punktu rejestracyjnego (szerzej w cz. XII SOPZ),
k) zapewnienie usług noclegowych (szerzej w cz. XIII SOPZ),
l) zapewnienie usług transportowych (szerzej w cz. XIV SOPZ),
m) zapewnienie materiałów na potrzeby przedstawicieli Zamawiającego (szerzej w cz. XV SOPZ),
n) opracowanie harmonogramu realizacji zamówienia (szerzej w cz. XVI SOPZ),
o) zapewnienie zespołu do spraw realizacji zamówienia (szerzej w cz. XVII SOPZ).
2) Wszystkie działania podejmowane przez Wykonawcę w ramach organizacji Szczytu będą wymagały konsultacji i zatwierdzenia przez Zamawiającego, a także współpracy z przedstawicielami m.in. ONZ, MCK i innych podmiotów wskazanych przez Zamawiającego.
9. Stan gotowości do organizacji Szczytu
Najpóźniej w dniu 5 grudnia 2021 r. Wykonawca przeprowadzi procedurę sprawdzenia stanu gotowości organizacyjnej do przeprowadzenia Szczytu 
- w obecności przedstawicieli Zamawiającego, ONZ, MCK i innych istotnych podmiotów zaangażowanych w organizację Szczytu. Z czynności tej zostanie sporządzony zostanie stosowny protokół. 
Sprawdzenie stanu gotowości musi odbyć się we wszystkich pomieszczeniach obiektu MCK, którymi będzie dysponował Zamawiający, dotyczyć osób zaangażowanych 
w organizację Szczytu ze strony Wykonawcy, a także uwzględnić przeprowadzenie próby generalnej Ceremonii Otwarcia i Ceremonii Zamknięcia.
10. Dostępność Szczytu dla osób z niepełnosprawnościami
[bookmark: bookmark248]Obowiązkiem Wykonawcy będzie zapewnienie, aby wydarzenie w zakresie realizowanych przez niego zadań było dostępne dla osób z różnymi typami niepełnosprawności na poziomie określonym w rozporządzeniu Rady Ministrów 
z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych 
(Dz. U. z 2017 r. poz. 2247).
11. Organizacja Szczytu w związku z sytuacją epidemiologiczną wywołaną wirusem COVID-19
W związku z sytuacją w Polsce i na świecie - na dzień publikacji ogłoszenia w sprawie niniejszego zamówienia - dotyczącą zagrożenia rozprzestrzeniania się koronawirusa SARS-CoV-2 i brakiem możliwości przewidzenia jego potencjalnego wpływu 
na realizację zamówienia, Zamawiający zastrzega możliwość konieczności zmiany formuły lub odwołania organizacji wydarzenia w przypadku nowych zaleceń polskiego Rządu - w takim przypadku zastosowanie będą miały przepisy prawa aktualnie obowiązujące na dzień przekazania Wykonawcy ww. informacji.
Wykonawca przy realizacji zamówienia będzie przestrzegał aktualnych wytycznych Ministerstwa Rozwoju, Pracy i Technologii oraz Głównego Inspektora Sanitarnego dla organizatorów wydarzeń takich jak Szczyt Cyfrowy, dostępnych na stronie „gov.pl”, w tym zapewni odpowiednie środki ostrożności na terenie wydarzenia.
III. ZAPEWNIENIE ELEMENTÓW ARANŻACJI, SCENOGRAFII ORAZ UMEBLOWANIA
1. Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie i montaż lub rozmieszczenie niezbędnych elementów scenografii, aranżacji, umeblowania oraz pozostałego wyposażenia - według wytycznych Zamawiającego, a także za ich demontaż i usunięcie oraz utylizację lub transport na własny koszt do siedziby Zamawiającego.
2. Wykonawca będzie odpowiedzialny za przygotowanie projektów aranżacji przestrzeni cateringowych (w obiekcie MCK, jak i w obiektach, w których będą miały miejsce wydarzenia towarzyszące Szczytowi) w formie wizualizacji - na podstawie wytycznych wskazanych przez Zamawiającego, które będą realizowane po uzgodnieniu 
z Zamawiającym w miejscu świadczenia danej usługi cateringowej. 
3. Projekt aranżacji przestrzeni Food Court powinien łączyć w sobie nawiązanie do polskich stylów ludowych (np. łowicki), subtelny klimat świąt Bożego Narodzenia oraz wrażenie ciepłego i przytulnego miejsca. W ww. projekcie Wykonawca uwzględni zaaranżowanie przestrzeni scenicznej na wydarzenie towarzyszące „Music Night”, zgodnie z załącznikiem nr 3 do SOPZ.
4. Projekt aranżacji przestrzeni 5 punktów przeznaczonych na całodzienne przerwy kawowe, zlokalizowanych w następujących miejscach:
1) poziom 0: foyer dolne Audytorium, strefa restauracyjna 0,
2) poziom 1 (poziom sal wielofunkcyjnych): strefa restauracyjna 2 (Food Court),
3) poziom 2 (poziom sal konferencyjnych): foyer sal konferencyjnych
-	powinien łączyć w sobie nawiązanie do polskich stylów ludowych (np. łowicki) oraz subtelny klimat świąt Bożego Narodzenia.
5. Ponadto, Wykonawca będzie odpowiedzialny za:
1) wgranie w multimedialne tablice/ekrany we foyer i przy pomieszczeniach w MCK informacji na temat bieżącego programu Szczytu, wydarzeń towarzyszących oraz innych informacji związanych z realizacją wydarzenia (na podstawie informacji otrzymywanych od Zamawiającego);
2) zapewnienie 80 puf do siedzenia (typu worek) wykonanych z nieprzemakalnego materiału w kolorze zgodnym z identyfikacją wizualną wydarzenia lub z wystrojem pomieszczenia;
3) przedstawienie Zamawiającemu do wyboru, zakup i dostarczenie do miejsca wydarzenia 3 fotościanek „z dziurą na głowę” w tematyce folkloru górniczego/śląskiego/ludowego.


IV. ZAPEWNIENIE KOMPLETNEGO WYPOSAŻENIA AV/IT 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie kompletnego wyposażenia sprzętu AV/IT, o którym szczegółowo mowa w załączniku nr 3 do SOPZ, w poszczególnych pomieszczeniach w MCK oraz w punktach informacyjnych zlokalizowanych poza obiektem Szczytu, jego podłączenie, sprawdzenie jego prawidłowego funkcjonowania oraz jego kompleksową obsługę we wskazanych pomieszczeniach w MCK (liczba pracowników musi być właściwie dostosowana do liczby uczestników wydarzenia).
V. ZAPEWNIENIE USŁUGI CATERINGOWEJ
1. Wymagania ogólne[footnoteRef:5]) [5: )	Wymagania ogólne wskazane w pkt 2-11 dotyczą także usług cateringowych realizowanych w ramach prawa opcji.] 

1) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie usługi cateringowej zgodnie z poniższym harmonogramem, gdzie znak „x” oznacza dzień świadczenia danego rodzaju usługi cateringowej: 
	Rodzaj                    Dzień usługi
usługi 
cateringowej
	2-5 grudnia
	6 
grudnia
	7 
grudnia
	8 
grudnia
	9 
grudnia
	10 grudnia
	11-12 grudnia

	Całodzienna przerwa kawowa w pomieszczeniu Zamawiającego i ONZ (dla ok. 40 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 7:00-20:00
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	Całodzienna przerwa kawowa z zawężonym menu (tylko napoje) we wskazanych przez Zamawiającego pomieszczeniach (dla ok. 30 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 8:00-19:00
	
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Całodzienna przerwa kawowa w wyznaczonych do tego miejscach dla uczestników Szczytu (dla ok. 1000 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 8:00-19:00
	
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Zapewnienie wody gazowanej w butelkach szklanych (ok. 300 ml) dla prelegentów i moderatorów w salach plenarnych i warsztatowych oraz tłumaczy (dla ok. 70 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 8:00-19:00
	
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Zapewnienie wody gazowanej w butelkach szklanych (ok. 300 ml) dla uczestników spotkań w salach do spotkań bilateralnych (dla ok. 25 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 8:00-19:00
	
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Lunch w miejscu wskazanym przez Wykonawcę dla przedstawicieli Zamawiającego (dla ok. 40 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 13:30-14:30
	X
	
	
	
	
	
	X

	Lunch w wyznaczonych do tego miejscach dla uczestników Szczytu (dla ok. 1000 osób każdego wskazanego dnia) w godz. ok. 13:00-15:00
	
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Bufet podczas wydarzenia wieczornego („Music Night”) w wyznaczonym do tego miejscu Szczytu (dla ok. 800 osób) w godz. ok. 19:00-22:00
	
	
	X
	
	
	
	

	Bufet podczas bankietu poza siedzibą MCK we foyer NOSPR (dla ok. 1300 osób) w godzinach wieczornych
	
	X
	
	
	
	
	

	Pakiet żywnościowy dla młodzieży (ok. 480 osób) uczestniczącej w warsztatach
	
	
	X
	X
	X
	
	


2) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie odpowiedniej infrastruktury gastronomicznej, wraz z personelem ją obsługującym, niezbędnej 
do bezawaryjnej i sprawnej realizacji usługi cateringowej.
3) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie adekwatnej do liczby uczestników wydarzenia i wielkości danego pomieszczenia ilości:
a) punktów serwisowych/bufetowych, wraz z bemarami,
b) stołów konsumpcyjnych (odpowiednio przystosowanych dla osób z danym rodzajem niepełnosprawności, tj. o wysokości ok. 70 cm) w kolorze białym z płyty laminowanej wraz z odpowiednią liczbą miejsc siedzących w postaci stabilnych i estetycznych ław w kolorze białym z płyty laminowanej i krzeseł lub hokerów z oparciem, 
c) stolików koktajlowych/bufetowych w kolorze białym z płyty laminowanej, przy których będzie mogło stanąć co najmniej 6 osób (na potrzeby ewentualnego bankietu we foyer w NOSPR, czy innych uroczystych wydarzeń - stoliki powinny mieć skirting w kolorze czarnym, bądź granatowym, bez logotypów i wzorów), 
d) elementów składowych jednolitej zastawy stołowej z białego porcelitu (filiżanek ze spodkami, talerzy, talerzyków i innych elementów niezbędnych do podania posiłków) wraz ze sztućcami ze stali nierdzewnej, szklankami 
z przeźroczystego szkła, serwetkami i pozostałymi niezbędnymi elementami. 
Zamawiający nie dopuszcza stosowania niedopasowanych, niekompletnych, czy obszczerbionych ww. pozycji, ani naczyń i sztućców jednorazowych czy wykonanych z plastiku lub innych tworzyw sztucznych.
4) Wykonawca będzie odpowiedzialny za estetykę punktów serwisowych przeznaczonych na całodzienne przerwy kawowe/bufetowych i ich wyposażenia (np. herbata powinna być dostępna w eleganckich, drewnianych pudełeczkach), dbanie o czystość i utrzymanie porządku w miejscach świadczenia danego rodzaju usługi cateringowej (np. wymianę szklanek na wodę dla panelistów, moderatorów, czy uczestników spotkań bilateralnych/multilateralnych na czyste po każdym zakończonym panelu, warsztacie, czy spotkaniu) oraz za bieżące monitorowanie zużycia i uzupełnianie braków w zastawie, czy w ilości dostępnej - wody, herbaty, kawy i dodatków do nich.
5) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie odtwarzania spokojnej muzyki podczas przerw kawowych/lunchowych na Food Court, która zostanie uzgodniona z Zamawiającym. Wykonawca dokona wszelkich opłat związanych 
z publicznym odtwarzaniem muzyki zgodnie z przepisami ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1231, 
z późn.zm.).
6) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie niezbędnej liczby pracowników obsługi do profesjonalnej realizacji danego rodzaju usługi cateringowej w trakcie trwania wydarzenia (liczba pracowników musi być właściwie dostosowana do liczby uczestników wydarzenia) oraz zapewnienie tego, że pracownicy posiadają niezbędne dokumenty, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz. U. z 2020 r. poz. 2021), a także znajomość języka angielskiego na poziomie komunikatywnym. Ponadto, Wykonawca będzie odpowiedzialny za wyposażenie pracowników obsługi cateringowej serwującej dania w czysty, jednolity 
i elegancki strój (minimum białe koszule z długim rękawem, czarne spodnie, buty zakrywające pięty i palce, fartuchy).
7) Wykonawca będzie zobowiązany do przedstawienia Zamawiającemu co najmniej dwie propozycje menu dla każdego z rodzajów usługi cateringowej (przerwa kawowa, lunch, itd.) do ostatecznego wyboru przez Zamawiającego. Menu dla każdego z rodzajów usługi cateringowej może składać się tylko z pozycji zaakceptowanych ostatecznie przez Zamawiającego.
8) Wykonawca będzie odpowiedzialny za to, aby każde menu danego rodzaju usługi cateringowej było inne każdego dnia (nie dotyczy napojów) i aby uwzględniało różne preferencje dietetyczne (wegeteriańskie, wegańskie, bezlaktozowe 
i bezglutenowe) i religijne zwyczaje żywieniowe (co najmniej koszerne i halal). Poszczególna potrawa z menu - tam gdzie to możliwe - musi spełniać więcej niż jeden ww. warunek (np. potrawa może być jednocześnie wegetariańska 
i bezlaktozowa). Wykonawca wydrukuje (czytelną czcionką w kolorze czarnym na białym gładkim kartoniku o wymiarze A5) informacje - w języku polskim, angielskim oraz Braille - o nazwie, składzie każdego elementu menu (także 
o ewentualnych alergenach) oraz spełnianiu kryteriów danej diety i umieści 
je widocznych miejscach w punktach serwisowych/bufetowych, w których będą dostępne posiłki.
9) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie estetyki oraz właściwej temperatury dań. Wszystkie posiłki i produkty zapewnione przez Wykonawcę muszą być bezwzględnie świeże, wysokiej jakości, przyrządzone w dniu świadczenia usługi oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami w zakresie bezpieczeństwa żywności i żywienia. Produkty przetworzone (takie jak kawa, herbata, soki i inne) będą posiadały odpowiednią datę przydatności do spożycia.
10) Zamawiający zastrzega, że podane w harmonogramie z pkt 1 godziny świadczenia danego rodzaj usługi cateringowej są przybliżone i mogą ulec zmianie. Stosowna informacja zostanie przekazana Wykonawcy przed dniem rozpoczęcia prac montażowych na rzecz Szczytu - w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia. 
11) Zamawiający zastrzega, że może zmniejszyć liczbę (całkowitą) osób, którą obejmuje poszczególny rodzaj usług cateringowych o maksymalnie 25% (tj. 500 osób). Stosowna informacja zostanie przekazana Wykonawcy przed dniem rozpoczęcia Szczytu - w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia - zastrzeżeniem, iż ww. termin nie ma zastosowania przy usługach cateringowych realizowanych na potrzeby wydarzeń towarzyszących w ramach prawa opcji. W przypadku skorzystania z możliwości zmniejszenia liczby osób, kwota należnego Wykonawcy wynagrodzenia, za tę część zamówienia, zostanie odpowiednio pomniejszona. 
2. Przerwy kawowe
W dziennym menu przerw kawowych Wykonawca zapewni następujące pozycje[footnoteRef:6]): [6: )	Gdzie wskazane gramatury należy odnosić do jednego rodzaju danej pozycji.] 

1) kawa z ekspresu ciśnieniowego oraz mleko krowie max. 2% tłuszczu i roślinne (spośród następujących: kokosowe, migdałowe lub ryżowe) do kawy;
2) 5 rodzajów herbaty (w tym czarna, rooibos, owocowa, zielona, mięta; preferowane polskie marki) oraz świeża cytryna w plasterkach i konfitura 
do herbaty (np. malinowa; preferowana polska marka);
3) sypki cukier biały i brązowy (pakowany pojedynczo) oraz słodzik; 
4) 3 rodzaje miniaturowych wyrobów cukierniczych (np. mini pączki; obowiązkowe jeden rodzaj bezglutenowych i bezlaktozowych) - co najmniej 1 sztuka każdego rodzaju na osobę;
5) 3 rodzaje polskich cukierków (np. krówki, kukułki, szkloki) – co najmniej 3 sztuki każdego rodzaju na osobę. 
3. Lunche w formie bufetu (dla uczestników Szczytu)
W dziennym menu lunchowym Wykonawca zapewni następujące pozycje[footnoteRef:7]): [7: )	Jw.] 

1) 2 rodzaje zup do wyboru (w tym 1 bezmięsna) - co najmniej 200 ml na osobę; 
2) 4 rodzaje dań gorących do wyboru, w szczególności dania prezentujące polską kuchnię regionalną: śląską i podkarpacką, jak np. pierogi (mięsne, z kapustą i grzybami, ruskie), bigos, pyzy z mięsem, w tym:
a) 2 rodzaje dania mięsnego - co najmniej 200 g na osobę, w tym jedno np. koszerne i bezlaktozowe,
b) 2 rodzaje dania bezmięsnego (po jednym wegetariańskim i wegańskim) - co najmniej 200 g na osobę, w tym jedno np. halal i bezglutenowe;
3) 3 rodzaje dodatków skrobiowych do wyboru (np. kluski śląskie; obowiązkowo jeden bezglutenowy) - co najmniej 150 g na osobę;
4) 2 rodzaje dodatków warzywnych do wyboru (warzywa gotowane i surówki) - co najmniej 150 g na osobę;
5) 2 rodzaje ciast do wyboru (np. ciasto czekoladowe, sernik, jabłecznik; obowiązkowo jeden rodzaj ciasta bezglutenowego i bezlaktozowego) - co najmniej 100 g na osobę;
6) 1 rodzaj puddingu - co najmniej 100 g na osobę.
Ponadto, Wykonawca zapewni: 
7) punkt będący barem sałatkowym, gdzie będą dostępne gotowe sałatki (na bazie warzyw lub makaronów) i asortyment do samodzielnego stworzenia sałatki, tj. sałaty, kiełki, pokrojone warzywa (świeże oraz marynowane/kiszone), świeże zioła, dressingi, oliwy, octy, ziarna, dodatki (np. grzanki) - co najmniej 50 g na osobę;
8) punkt z polskimi przysmakami regionalnymi w stylu „wiejskiej chaty”, takimi jak: smalec, kiełbasa sucha kiełbasa wędzona, kiełbasa biała, kaszanka, pasztet, salceson, baleron, różne rodzaje śledzia, oscypek, ser koryciński, ogórki małosolne, chleb regionalny itp. - w ilości degustacyjnej, wraz z atrakcyjnym opisem każdego produktu.
4. Lunche w formie bufetu (dla przedstawicieli Zamawiającego podczas dni technicznych)
W dziennym menu lunchowym Wykonawca zapewni następujące pozycje[footnoteRef:8]): [8: )	Jw.] 

1) 2 rodzaje zup do wyboru (w tym 1 bezmięsna) - co najmniej 200 ml na osobę; 
2) 2 rodzaje dań gorących do wyboru, w tym:
a) 1 rodzaj dania mięsnego - co najmniej 200 g na osobę,
b) 1 rodzaj dania bezmięsnego (wegetariańskiego lub wegańskiego) - co najmniej 200 g na osobę;
3) 2 rodzaje dodatków skrobiowych do wyboru (obowiązkowo jeden bezglutenowy) - co najmniej 150 g na osobę;
4) 2 rodzaje dodatków warzywnych do wyboru (warzywa gotowane i surówki) - co najmniej 150 g na osobę;
5) 2 rodzaje ciast do wyboru (np. ciasto czekoladowe, sernik; obowiązkowo jeden rodzaj ciasta bezglutenowego i bezlaktozowego) - co najmniej 100 g na osobę.
5. Bufet podczas wydarzenia wieczornego („Music Night”)
W menu bufetu Wykonawca zapewni następujące pozycje[footnoteRef:9]): [9: )	Jw.] 

1) 2 rodzaje pizzy (mięsna i bezmięsna) i 2 rodzaje tarty (mięsna i bezmięsna) o minimalnej wadze 100 g dla jednego kawałka (z uwzględnieniem bezglutenowych i bezlaktozowych, a także koszernych i halal)  - co najmniej po 2 kawałki każdego rodzaju pizz i tart na osobę;
2) zimne przekąski słone (typu tartinki, koreczki, kanapeczki, pizzerinki) o minimalnej wadze 25 g dla jednej sztuki i proporcji przekąsek mięsnych do bezmięsnych 50:50 (z uwzględnieniem bezglutenowych i bezlaktozowych, a także koszernych i halal) - co najmniej po 2 sztuki każdego rodzaju przekąski na osobę;
3) 2 rodzaje 100% soków owocowych w dyspensorach (np. pomarańczowy, jabłkowy) - co najmniej 200 ml na osobę;
4) powitalny kubek grzańca (wina i piwa w proporcji 50:50) - co najmniej 250 ml na osobę każdego rodzaju.
Ponadto, Wykonawca zapewni:
5) punkt oferujący odpłatnie[footnoteRef:10]) dla uczestników napoje alkoholowe, którego oferta powinna składać się z niskoprocentowych alkoholi (nie więcej niż 13% zawartości alkoholu) jak np. wino białe i czerwone, piwo polskiej marki. Alkohol może być sprzedawany zarówno z kegów, jak i ze szklanych butelek. Wykonawca zobowiązany jest do posiadania niezbędnych koncesji na sprzedaż alkoholu zgodnie z przepisami ustawy z dnia 26 października 1982 r. o wychowaniu w trzeźwości i przeciwdziałaniu alkoholizmowi (Dz. U. z 2019 r. poz. 2277). [10: )	Ceny będą podane w polskich złotych, euro oraz dolarach, a przyjmowanie płatności będzie odbywało się 
- zarówno w gotówce, jak i kartą płatniczą - we wskazanych walutach. Cena za 200 ml wina oraz za 500 ml piwa nie może być wyższa niż 10 złotych brutto (i ich odpowiednik w walucie euro oraz dolarze według kursu na dzień ustalania cennika).] 

6. Bufet podczas bankietu poza siedzibą MCK we foyer NOSPR
W menu bufetu (gdzie koszt na osobę nie może przekraczać 20 złotych brutto) Wykonawca zapewni następujące pozycje[footnoteRef:11]): [11: )	Gdzie wskazane gramatury należy odnosić do jednego rodzaju danej pozycji.] 

1) powitalna lampka wina (białe i czerwone w proporcji 50:50) - co najmniej 200 ml na osobę;
2) zimne przekąski słone (typu tartinki, koreczki, kanapeczki, pizzerinki) 
o minimalnej wadze 25 g dla jednej sztuki i proporcji przekąsek mięsnych 
do bezmięsnych 50:50 (z uwzględnieniem bezglutenowych i bezlaktozowych, 
a także koszernych i halal) - co najmniej po 3 sztuki każdego rodzaju przekąski na osobę;
3) woda mineralna gazowana w butelkach szklanych (ok. 300 ml);
4) 2 rodzaje 100% soków owocowych w szklanych dzbankach (np. pomarańczowy, jabłkowy) - co najmniej 100 ml na osobę.
7. Pakiet żywnościowy dla młodzieży uczestniczącej w warsztatach
Wykonawca zapewni pakiety żywnościowe dla młodzieży uczestniczącej 
w warsztatach, gdzie w pojedynczym pakiecie zapewni następujące pozycje[footnoteRef:12]):  [12: )	Jw.] 

1) woda niegazowana w butelce z plastiku (nie więcej niż 500 ml);
2) odżywczy batonik czekoladowy - co najmniej 70 g na osobę;
3) 2 kanapki na białym pieczywie (obowiązkowo jedna na białym pieczywie bezglutenowym), jedną z żółtym serem bezlaktozowym, a drugą z szynką - co najmniej 100 g na osobę. Kanapki muszą być zapakowane próżniowo, oklejone etykietą opisującą zawartość i termin przydatności;
4) 1 jabłko.
VI. ORGANIZACJA WYDARZEŃ TOWARZYSZĄCYCH
1. Wykonawca zobowiązany będzie do kompleksowej organizacji wydarzenia towarzyszącego pod nazwą „Music Night”, które odbędzie się w dniu 7 grudnia 2021 r. w godzinach wieczornych w strefie Food Court w obiekcie MCK, zgodnie 
z postanowieniami cz. V ust. 1 i 5 SOPZ oraz załącznika nr 3 do SOPZ.
2. Wykonawca zobowiązany będzie do kompleksowej organizacji wydarzenia towarzyszącego w formie bankietu, które odbędzie się w dniu 6 grudnia 2021 r. 
w godzinach wieczornych w NOSPR, po koncercie organizowanym przez NOSPR. 
3. Wykonawca będzie świadczył komercyjną sprzedaż usług cateringowych dla organizatorów wydarzeń towarzyszących (np. instytucji z różnych państw, uczestników Szczytu) oraz koordynację ich organizacji lub pośrednictwo w organizacji. Wydarzenia te będą mogły odbywać się w obiekcie MCK w dniach trwania Szczytu albo poza nim. Terminy organizacji wydarzeń oraz menu będzie indywidualnie uzgadniane przez strony. Kontakt do koordynatora wydarzeń towarzyszących ze strony Wykonawcy będzie dla zainteresowanych dostępny na stronie wydarzenia. Ponadto, Wykonawca 
we współpracy z Zamawiającym przygotuje instrukcję dla zainteresowanych organizacją wydarzeń towarzyszących, czy spotkań bilateralnych lub multilateralnych, która będzie zbiorem wytycznych (np. w kwestii rezerwacji pomieszczeń w MCK).
VII. ZAPEWNIENIE OFERTY TURYSTYCZNEJ
4. [bookmark: bookmark334]Wykonawca odpowiedzialny będzie za przygotowanie komercyjnej oferty fakultatywnych wycieczek turystycznych, które będą realizowane przez podmioty wskazane przez Wykonawcę w dniach 5-11 grudnia 2021 r.
5. [bookmark: bookmark335]Koszt udziału w wycieczkach będą indywidualnie ponosić zainteresowani wycieczką uczestnicy Szczytu.
6. Wykonawca skoordynuje wszelkie działania związane z obsługą oferty turystycznej, która będzie dostępna, m.in na stronie wydarzenia i dedykowanej aplikacji zapewnionej przez Zamawiającego.
7. Oferta wycieczek powinna być tak przygotowana, by umożliwić ich organizację bez względu na liczbę zainteresowanych (brak minimalnej liczby uczestników).
8. Oferta wycieczek powinna obejmować nie więcej niż 3 propozycje i umożliwiać prezentację najbardziej atrakcyjnych pod względem turystycznym miejsc położonych w regionie, jak np. Kraków, Wieliczka, Oświęcim, Tarnowskie Góry (wycieczki całodzienne oraz kilkugodzinne).
VIII. [bookmark: bookmark336][bookmark: bookmark337][bookmark: bookmark338][bookmark: bookmark339]ZAPEWNIENIE STREFY WYSTAWIENNICZEJ
1. IGF Village jest miejscem, gdzie zainteresowani interesariusze mogą prezentować istotne informacje o swoich działaniach związanych z zarządzaniem Internetem. IGF Village składa się ze stoik wystawowych, które mają charakter niekomercyjny, przydzielanych przez ONZ - z poszanowaniem równowagi między zainteresowanymi stronami i różnorodnością regionalną, a także biorąc pod uwagę znaczenie przedmiotu działalności wystawienniczej dla zarządzania Internetem. Liczba stoik jest ograniczona. Informacja o zaakceptowanych przez ONZ podmiotach, wraz z ich logotypami, zostanie przekazana przez Zamawiającego do Wykonawcy w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia.
2. Wykonawca - w uzgodnieniu z Zamawiającym - zaprojektuje aranżację przestrzenną 
w formie wizualizacji i zbuduje strefę wystawienniczą („IGF Village”) składającą się 
z 55 identycznych stoisk wystawienniczych, której większa cześć będzie znajdować się będzie w holu dolnym obiektu MCK. 
3. Wykonawca zapewni wykonanie stoisk wystawienniczych z konstrukcji aluminiowej (w systemie octanorm lub równoważnym o wymiarach 2 x 3 x 2,5 m) oraz ich wyposażenie w ścianki (uwzględniające logotyp wydarzenia), wykładzinę, fryz z nazwą podmiotu wystawienniczego, ladę recepcyjną o wymiarach 1 m x 0,5 m x 1 m (wykonaną z płyty laminowanej w kolorze białym), zamykaną standardową szafkę, mały stolik z 2 krzesłami, prąd, gniazdko, oświetlenie oraz kosz na śmieci. 
4. Zamawiający zastrzega, że może zrezygnować z maksymalnie 10 stoisk wystawienniczych. Stosowną informację Zamawiający przekaże Wykonawcy 
w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia przed dniem rozpoczęcia Szczytu. Uzgodnione zmiany ilościowe Wykonawca uwzględni w końcowym rozliczeniu przedmiotu umowy.
5. Ponadto, Wykonawca - w uzgodnieniu z Zamawiającym - opracuje cennik dodatkowego, płatnego wyposażenia dla wystawców. Cennik obejmować będzie możliwość wypożyczenia takich elementów, jak stojące monitory, laptopy, usługa dodatkowego wieloformatowego druku, witryny wystawowe na materiały.
6. W celu zapobieżenia wypadkom, cała infrastruktura kablowa, przebiegająca 
po podłogach musi być zabezpieczona kanałami najazdowymi.
IX. ZAPEWNIENIE TŁUMACZEŃ USTNYCH
1. Wymagania ogólne
1) Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie usługi tłumaczeń ustnych symultanicznych i konsekutywnych na potrzeby odbywających się sesji 
i warsztatów, a także zapewnienie odpowiedniego sprzętu technicznego niezbędnego do realizacji usługi wskazanego w załączniku nr 3 do SOPZ, zgodnie z poniższym harmonogramem, gdzie znak „x” oznacza dzień świadczenia danego rodzaju usługi tłumaczeniowej:
	Rodzaj                    Dzień usługi
usługi 
tłumaczeniowej
	6 
grudnia
	7 
grudnia
	8 
grudnia
	9 
grudnia
	10 grudnia

	Tłumaczenie symultaniczne w Sali wielofunkcyjnej C od ok. godz. 8:00 do ok. godz. 19:00
	X
	X
	X
	X
	X

	Tłumaczenie konsekutywne we wskazanych przez Zamawiającego pomieszczeniach od ok. godz. 9:00 do ok. godz. 16:00
	
	X
	X
	X
	


2) Liczba 4-godzinnych bloków tłumaczeniowych - liczonych według harmonogramu wskazanego w pkt 1 - wynosi maksymalne 15 bloków dla tłumaczenia symultanicznego oraz maksymalnie 6 bloków dla tłumaczenia konsekutywnego.
3) Zamawiający zastrzega, że podane w harmonogramie z pkt 1 godziny świadczenia danego rodzaj usługi tłumaczeniowej są przybliżone i zależne od ustalenia ostatecznego kształtu programu Szczytu, stąd też mogą ulec zmianie (a co za tym idzie liczba bloków, o których mowa w pkt 2). Zamawiający będzie na bieżąco informował Wykonawcę o ewentualnych zmianach ww. godzin, 
a w szczególności o zmianach godzin rozpoczęcia i zakończenia danej tłumaczonej sesji (układu poszczególnych sesji, również jeżeli będą miały odbywają się równocześnie) oraz o rozkładzie przerw - w terminie umożliwiającym właściwą realizację zamówienia przed dniem rozpoczęcia Szczytu.
4) Podstawową jednostką rozliczeniową pracy tłumacza jest rozpoczęty 4-godzinny blok tłumaczenia, który będzie liczony danego dnia wydarzenia od pierwszej godziny rozpoczęcia spotkania wymagającego tłumaczenia do godziny zakończenia ostatniego spotkania wymagającego tłumaczenia zgodnie 
z ostatecznym kształtem programu Szczytu. Do czasu pracy tłumacza liczonego według bloków tłumaczeniowych wlicza się czas przerw podczas spotkania oraz pomiędzy spotkaniami - przy czym czas dojazdu do i z miejsca tłumaczenia nie wlicza się do tego czasu. Usługa tłumaczenia może trwać krócej niż 4 godziny, jednak w tym przypadku obowiązuje stawka jak za tłumaczenie 4-godzinne. 
5) W przypadkach kiedy czas trwania spotkania wykroczy poza pierwotne założenia wskazane w ostatecznym kształcie programu Szczytu, Wykonawca zobowiązuje się do kontynuowania usługi tłumaczenia aż do zakończenia spotkania. 
6) Wykonawcy będzie przysługiwało wynagrodzenie wynikające z rzeczywistego czasu realizacji usługi poprzez iloczyn liczby realnie zrealizowanych bloków tłumaczeniowych i ich cen jednostkowych wskazanych w formularzu ofertowym.
7) Tłumaczenie symultaniczne oraz konsekutywne realizowane będzie przez 
co najmniej 2 tłumaczy dla każdego wskazanego języka.
8) Tematyką tłumaczeń będzie: rozwój Internetu oraz najbardziej aktualne zjawiska związane z jego funkcjonowaniem (więcej informacji dostępnych będzie pod następującym adresem strony internetowej: https://www.intgovforum.org). Zamawiający będzie w miarę możliwości przekazywał Wykonawcy na bieżąco stosowne materiały dla tłumaczy, umożliwiające im właściwe przygotowanie się do realizacji usługi. 
9) Tłumacze będą zobowiązani stawić się w stroju formalnym w obiekcie wydarzenia najpóźniej na 30 minut lub w innym umówionym czasie przed rozpoczęciem pierwszego spotkania wymagającego tłumaczenia danego dnia.
10) Do wykonywanej pracy tłumaczy stosuje się przepisy ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1231, 
z późn.zm.) i obowiązkiem Wykonawcy będzie uregulowanie z tłumaczami kwestii przeniesienia autorskich praw majątkowych do tłumaczenia oraz utrwalenia tłumaczenia i jego publicznego udostępnienia.
11) Wykonawca zapewni tłumaczom przejazdy (dojazd do i z miejsca świadczenia usługi tłumaczeniowej) i noclegi na własny koszt. Wykonawca będzie mógł skorzystać z miejsc noclegowych wskazanych w bazie oficjalnego operatora hotelowego Szczytu.
12) Tłumacze będą mogli korzystać z dostępnego, bezpłatnego wyżywienia 
na prawach uczestników Szczytu (w ramach usług cateringowych zapewnianych przez Wykonawcę na potrzeby wydarzenia), a także będą mieli zapewnioną wodę na swoim stanowisku pracy.
2. Tłumaczenia symultaniczne
1) Wykonawca zapewni tłumaczenie symultaniczne obejmujące następujące 
7 języków: angielski, arabski, chiński, francuski, hiszpański, rosyjski oraz polski - z uwzględnieniem tego, iż językiem relay dla osób dokonujących transkrypcji na żywo będzie język angielski. 
2) Przed salami, w których będzie odbywało się tłumaczenie symultaniczne, Wykonawca zapewni funkcjonalne miejsce (np. stolik z krzesłami) wraz z obsługą składającą się z maksymalnie 3 osób (pracujących w systemie zmianowym 
w ciągu dnia), do wydawania odbiorników wraz ze słuchawkami i ich odbierania lub zbierania z sali po ostatniej tłumaczonej sesji. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności finansowej za zaginione lub uszkodzone odbiorniki wraz z ich akcesoriami.
3. Tłumaczenia konsekutywne
Wykonawca zapewni tłumaczenie konsekutywne obejmujące kombinację języków polskiego i angielskiego.
4. Doświadczenie zawodowe tłumaczy
Wykonawca dla każdego z języków objętych niniejszą usługą zapewni tłumaczy posiadających (odpowiednio dla języka, do którego jest proponowany) łącznie następujące kwalifikacje zawodowe:
1) co najmniej trzyletnie doświadczenie zawodowe w charakterze tłumacza ustnego,
2) wykonanie łącznie, co najmniej 100 godzin tłumaczeń ustnych,
3) wykształcenie w postaci:
a) ukończonych studiów wyższych na kierunku filologicznym, lingwistycznym lub równoważnym (w kraju lub za granicą), lub
b) legitymowania się certyfikatem C2 lub równoważnym (poziom biegły) 
- zgodnie z założeniami Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (Common European Framework of Reference for Languages), lub
c) ukończonych studiów podyplomowych (w kraju lub za granicą) w zakresie tłumaczenia, lub
d) posiadania statusu native speakera.
[bookmark: bookmark418][bookmark: bookmark419][bookmark: bookmark421][bookmark: bookmark426][bookmark: bookmark427]-	na co przedstawi Zamawiającemu oświadczenie, wraz z załączeniem dowodów, tj. kopii dokumentów certyfikatu, dyplomu ukończenia studiów itd., potwierdzających ww. kwalifikacje.
X. ZAPEWNIENIE TRANSMISJI NA ŻYWO, WRAZ Z NAGRYWANIEM 
1. Wykonawca będzie świadczył każdego dnia trwania Szczytu usługę transmisji na żywo (streaming do Internetu, np. na kanały YouTube, czy UN Web TV) z każdej sesji odbywającej się w każdej z sal wykorzystywanej przez Zamawiającego w MCK 
- za pomocą sprzętu technicznego niezbędnego do realizacji usługi, opisanego w załączniku nr 3 do SOPZ. 
2. Wykonawca zapewni nagrania audio i audio-video z każdej sesji odbywającej się 
w każdej z sal wykorzystywanej przez Zamawiającego w MCK, zrealizowane według wytycznych z załącznika nr 3 do SOPZ, i przekaże je na koniec każdego dnia Szczytu na własność ONZ, wraz z prawami do nagrań wynikającymi z przepisów ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1231, z późn.zm.).
XI. ZAPEWNIENIE PUNKTÓW INFORMACYJNYCH
1. Wykonawca będzie odpowiedzialny za organizację 4 punktów informacyjnych przez okres trwania Szczytu oraz za zapewnienie osób, które obsługiwać będą ww. punkty. 
2. 2 punkty informacyjne zostaną ulokowane odpowiednio (po jednym) na terenie hali przylotów Międzynarodowego Portu Lotniczego Katowice w Pyrzowicach 
(w uzgodnieniu z zarządcą portu - Górnośląskim Towarzystwem Lotniczym S.A.) oraz na terenie Dworca Głównego PKP w Katowicach (w uzgodnieniu z zarządcą dworca 
- PKP S.A.). Wykonawca będzie odpowiedzialny za wystąpienie o wszelkie niezbędne pozwolenia na zorganizowanie punktów informacyjnych we wskazanych lokalizacjach. Punkt będzie czynny w godz. ok. 7:30-18:00.
3. 2 punkty informacyjne zostaną ulokowane w obiekcie MCK odpowiednio (po jednym) w przestrzeni dla uczestników wydarzenia oraz w przestrzeni dla mediów - wskazanym przez Zamawiającego. Punkt będzie czynny w godz. ok. 7:30-20:00.
4. Wykonawca - w uzgodnieniu z Zamawiającym - zaprojektuje aranżację punktów informacyjnych w formie wizualizacji oraz zapewni ich wyposażenie w ladę recepcyjną 
(o wymiarach 1 m x 0,5 m x 1 m) wykonaną z płyty laminowanej w kolorze białym, 
2 hokery z oparciami, roll-up (o wymiarach 0,85 m x 2 m) i laptop z dostępem do prądu i Internetu.
5. Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie pracowników do profesjonalnej obsługi punktów informacyjnych (liczba pracowników musi być właściwie dostosowana do danego punktu: co najmniej 3 osoby w systemie zmianowym 
do punków w MCK, 2 osoby pracujące jednocześnie do punktów poza MCK) oraz zapewnienie tego, że pracownicy posługują się językiem polskim oraz posiadają znajomość języka angielskiego na poziomie B2.
6. Do zadań pracowników obsługujących punkty informacyjne znajdujące się w obiekcie MCK będzie należało informowanie uczestników Szczytu w zakresie: agendy Szczytu; lokalizacji ważniejszych punktów Szczytu (punkt medyczny, Food Court, sale, itd.), jak i punktów usługowych (sklepy, bankomaty, kantory) w najbliższej okolicy MCK; programu wydarzeń towarzyszących i kontaktu do odpowiednich osób odpowiadających za koordynację tych wydarzeń; oferty turystycznej; transportu (rozkładu jazdy środków transportu publicznego, zamówienia taksówki, itp.); kontaktu mediów z centrum prasowym Szczytu, itd. 
7. Do zadań pracowników obsługujących punkty informacyjne znajdujące się poza obiektem MCK będzie należało informowanie uczestników Szczytu w zakresie: dotarcia do budynku MCK; dotarcia do miejsca noclegowego; transportu (rozkładu jazdy środków transportu publicznego, zamówienia taksówki, itp.) a także agendy Szczytu; programu wydarzeń towarzyszących i kontaktu do odpowiednich osób odpowiadających za koordynację tych wydarzeń; oferty turystycznej; itd. 
XII. ZAPEWNIENIE PUNKTU REJESTRACYJNEGO
1. Wykonawca będzie odpowiedzialny za organizację w obiekcie MCK punktu rejestracyjnego zapewniającego sprawną i płynną rejestrację ok. 2000 uczestników Szczytu przez okres jego trwania oraz za zapewnienie osób, które będą obsługiwać ww. punkt. Punkt będzie czynny w godz. ok. 7:30-20:00 i będzie składać się z 20 stanowisk rejestracyjnych z czego:
1) w dniach 6-7 grudnia 2021 r. od godz. ok. 7.30 do godz. ok. 15:00 uruchomione będzie ok. 20 stanowisk rejestracyjnych, a od godz. ok. 15:00 do godz. ok. 20:00 czynnych będzie ok. 10 stanowisk,
2) w dniach 8-10 grudnia 2021 r. od godz. ok. 7:30 do godz. ok. 20:00 czynnych będzie ok. 10 stanowisk
-	z zastrzeżeniem, iż w dniach 7-9 grudnia 2021 r. (kiedy będą odbywać się warsztaty młodzieżowe) od godz. ok. 7:30 do godz. ok. 16:00 spośród działających stanowisk, co najmniej 2 z nich będą dedykowane do rejestracji młodzieży.
2. Wykonawca zapewni wyposażenie techniczne punktu rejestracyjnego zgodnie z opisem z załącznika nr 3 do SOPZ oraz odpowiednią ilość roll-upów (o wymiarach 0,85 m x 2 m).
3. Wykonawca będzie odpowiedzialny za zapewnienie pracowników do profesjonalnej obsługi punktu rejestracyjnego (co najmniej 30 osób pracujących w systemie zmianowym) oraz zapewnienie tego, że pracownicy posługują się językiem polskim oraz posiadają znajomość języka angielskiego na poziomie B2.
4. Osoby obsługujące punkt rejestracyjny zostaną przeszkolone w zakresie systemu rejestracji Szczytu (INDICO) przez przedstawiciela ONZ w terminie przed dniem rozpoczęcia Szczytu i będą podlegały jego nadzorowi przez okres trwania wydarzenia. Po przeszkoleniu, o którym mowa powyżej, personel obsługujący proces rejestracji nie będzie mógł ulec zmianie (Zamawiający dopuszcza zmianę maksymalnie 2 osób). 
5. Wykonawca przed dniem rozpoczęcia Szczytu przygotuje - po uzgodnieniu wymiarów z Zamawiającym - i wydrukuje odpowiednią ilość (tj. z odpowiednim zapasem) identyfikatorów plastikowych do nadruku zindywidualizowanych informacji (zgodnych z wzorem poglądowym przekazanym przez Zamawiającego w trakcie trwania umowy) po każdorazowej weryfikacji uczestnika przez obsługę punktu rejestracyjnego. 
6. Do zadań pracowników obsługujących punkt rejestracyjny będzie należało: weryfikowanie pojawiających się gości jako zarejestrowanych w systemie uczestników Szczytu (w przypadku braku ówczesnej rejestracji - będą sami dokonywać rejestracji takich osób w systemie); drukowanie identyfikatorów imiennych ze zdjęciem 
(i skompletowanie ich z plastikowym etui i smyczą odpowiedniego koloru) i wydawanie ich zweryfikowanym (zarejestrowanym przez nich) uczestnikom Szczytu, wraz torbą zawierającą materiały informacyjno-promocyjne; wydawanie uczestnikom zaproszeń na wydarzenia towarzyszące oraz ewentualnie informowanie o agendzie Szczytu, lokalizacji ważniejszych punktów Szczytu, itd.
XIII. ZAPEWNIENIE USŁUG NOCLEGOWYCH
1. Wykonawca będzie odpowiedzialny za pośrednictwo w rezerwacji i opłaceniu rezerwacji w hotelach wskazanych w ofercie noclegowej dedykowanej wydarzeniu, którą stworzył oficjalny operator hotelowy Szczytu - Mazurkas Travel:
1) 50 pokoi jednoosobowych lub dwuosobowych (na użytek jednej osoby) w hotelu 5-gwiazdkowym na terenie Katowic z możliwością skorzystania z pojedynczego noclegu - nie więcej niż 2 doby;
2) 10 pokoi jednoosobowych lub dwuosobowych (na użytek jednej osoby), w hotelu 5-gwiazdkowym na terenie Katowic z możliwością skorzystania z pojedynczego noclegu - nie więcej niż 2 doby;
3) 10 pokoi w hotelu w standardzie nie niższym niż 4-gwiazdkowym w Katowicach znajdującym w promieniu 1,5 km od budynku MCK - nie więcej niż 5 dób;
4) 30 pokoi w hotelu w standardzie nie niższym niż 4-gwiazdkowym w Katowicach znajdującym się w promieniu 1,5 km od MCK - nie więcej niż 9 dób.
2. Wykonawca będzie zobowiązany do dokonania rezerwacji w hotelach posiadających udogodnienia dla osób z niepełnosprawnościami.
3. Wykonawcy będzie przysługiwało wynagrodzenie wynikające z rzeczywistego wykorzystania miejsc hotelowych, zgodnie z cenami jednostkowymi wskazanymi 
w formularzu ofertowym.
4. Wykonawca zobowiązany będzie do przejęcia obowiązków dotyczących ewentualnych reklamacji.
XIV. ZAPEWNIENIE USŁUG TRANSPORTOWYCH
Wykonawca odpowiedzialny będzie za zapewnienie usług transportowych w poniższym zakresie:
1) [bookmark: _Toc33791071]w zakresie transportu samochodowego uczestników:
a) Wykonawca będzie zobowiązany do organizacji oraz koordynacji transportu osób wskazanych jako goście w terminie trwania Szczytu od godz. ok. 7:00 do godz. ok. 22:00 w obrębie aglomeracji śląskiej, w szczególności miasta Katowice, na poczet czego Wykonawca zapewni:
· 5 samochodów osobowych (segment F),
· 25 samochodów osobowych (segment E), 
· 1 samochód osobowy (segment D),
· 1 bus 9-osobowy,
b) wypożyczone samochody będą bez limitu kilometrów przy zachowaniu efektywności paliwowej, z kierowcami ze znajomością języka polskiego 
i angielskiego,
c) samochody muszą być sprawne, nie starsze niż 4 lata, posiadać aktualne badanie techniczne, polisę obowiązkowego ubezpieczenia OC, a kierowcy legitymować się szkoleniami z zakresu doskonalenia techniki jazdy,
d) samochody muszą być czyste wewnątrz i na zewnątrz, w jednolitym kolorze (preferowane: srebrny, szary, czarny) oraz oznakowane logo Szczytu dla łatwości ich identyfikacji przez uczestników wydarzenia,
e) Wykonawca przedstawi propozycje samochodów, które będą użytkowane 
do obsługi osób wskazanych powyżej;
2) w zakresie transport dla uczestników wycieczek:
a) Wykonawca zapewni 1 autokar na co najmniej 60 osób wraz z kierowcą 
ze znajomością języka polskiego i angielskiego, każdego dnia Szczytu, na nie więcej niż 4 godziny dziennie, wraz z limitem kilometrów 200 km/doba, celu poruszania się w obrębie aglomeracji śląskiej, w szczególności miasta Katowice,
b) autokar musi być sprawny, nie starszy niż 7 lat, posiadać aktualne badanie techniczne, polisę obowiązkowego ubezpieczenia OC, a kierowca legitymować się szkoleniami z zakresu doskonalenia techniki jazdy,
c) autokar musi być czysty wewnątrz i na zewnątrz oraz oznakowany logo Szczytu dla łatwości identyfikacji przez uczestników wydarzenia.
XV. ZAPEWNIENIE MATERIAŁÓW NA POTRZEBY PRZEDSTAWICIELI ZAMAWIAJĄCEGO
Wykonawca zapewni materiały biurowe:
1.  (50 długopisów żelowych, w tym 20 z tuszem w kolorze czarnym, 20 z tuszem w kolorze niebieskim, 10 z tuszem w kolorze fuksji; 4 zestawy zakreślaczy w kolorze fuksji, zielonym, żółtym i niebieskim; 10 bloków A4 w kratkę; 5 kartonowych czystych teczek A4; 5 pamięci USB (16 GB) z wejściem micro USB, USB-C oraz wtyczką dla Apple iPhone, iPad, iPod; jedną tablicę magnetyczną o wymiarach ok. 100 x 100 cm na stojaku wraz z gąbką magnetyczną oraz 4 różnokolorowymi markerami z magnesami), które będą miały być umieszczone w pomieszczeniach wskazanych przez Zamawiającego, a także 2 flipcharty suchościeralne magnetyczne o wymiarach 70 x 100 cm na stojaku wraz z zestawem flamastrów w kolorze czarnym, niebieskim, czerwonym i zielonym - do umieszczenia w 2 salach warsztatowych wskazanych przez Zamawiającego.
2. Fotościanki „z dziurą na głowę” o tematyce folkloru górniczego/ śląskiego 
3. Koszulki dla personelu operatora ( szczegółowo opisane w w cz. VII ust. SOPZ )
4. Puffy z materiału nieprzemakalnego w ilości 80 sztuk.

XVI. OPRACOWANIE HARMONOGRAMU REALIZACJI ZAMÓWIENIA
1. Wykonawca opracuje harmonogram realizacji zamówienia na podstawie informacji zawartych w SOPZ i wynikających z niego wszystkich elementów realizacji zamówienia i przekaże go Zamawiającemu do zaopiniowania i ostatecznej akceptacji (po uwzględnieniu ewentualnych uwag Zamawiającego albo uzasadnieniu brak możliwości ich uwzględnienia), w ciągu 21 dni od podpisania umowy.
2. Wykonawca wskaże w harmonogramie wszystkie działania i prace obejmujące zapewnienie właściwej organizacji Szczytu, zaproponuje realne terminy na ich wykonanie oraz zapewni i skoordynuje przebieg prac zgodnie z tym harmonogramem. Harmonogram będzie mógł ulegać stosownym modyfikacjom po każdorazowym zaopiniowaniu i ostatecznej akceptacji Zamawiającego (po uwzględnieniu ewentualnych uwag Zamawiającego albo uzasadnieniu brak możliwości ich uwzględnienia).
3. W oparciu o harmonogram, o którym mowa w ust. 1 i 2, powstaną m.in. wszelkie plany aranżacji przestrzeni, podłączeń sprzętu, itd. Plany aranżacji i podłączeń sprzętu będą wymagały przedstawienia i akceptacji MCK.
4. Wykonawca, we współpracy z Zamawiającym i podmiotem wyłonionym w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego na realizację działań informacyjno-promocyjnych na rzecz Szczytu (który w tym przypadku będzie odpowiadał 
za opracowanie części artystycznej oraz zawarcie umów z osobą prowadzącą wydarzenie, czy artystami), opracuje opis przebiegu (scenariusz) Ceremonii Otwarcia oraz opis przebiegu (scenariusz) Ceremonii Zamknięcia. które będą spójne z kwestiami organizacyjnymi i technicznymi oraz będą obejmować szczegółową agendę wewnętrzną (rozpisaną na minuty) wraz z opisaniem czynności i ról osób biorących udział w wydarzeniu (w tym: prowadzący wydarzenie, prelegenci, itd.), a także będą uwzględniać takie informacje, jak: opis części artystycznej, sposób pokazywania prowadzącego wydarzenie, prelegentów i widowni na ekranach, sposób prezentacji prelegentów i innych uczestników wydarzenia, informacje na temat scenografii, oświetlenia, nagłośnienia, czy pozostałego sprzętu technicznego, a także didaskalia dotyczące opisu wydarzeń.
5. Scenariusze, o których mowa w ust. 4, zostaną przekazane Zamawiającemu 
do zaopiniowania i ostatecznej akceptacji (po uwzględnieniu ewentualnych uwag Zamawiającego albo uzasadnieniu brak możliwości ich uwzględnienia). Zamawiający zastrzega, iż będzie potrzebował także wersji anglojęzycznej scenariuszy.
XVII. ZAPEWNIENIE ZESPOŁU DO SPRAW REALIZACJI ZAMÓWIENIA
1. Wykonawca zaangażuje osoby sprawujące na potrzeby właściwej realizacji zamówienia funkcje:
1) głównego koordynatora zamówienia (oraz jego stałego zastępcę), którego zadaniem będzie w szczególności nadzór nad właściwym przebiegiem prac, koordynacja pracy obsługi wydarzenia i stały kontakt z koordynatorem zamówienia ze strony Zamawiającego (lub innych wskazanych przez niego osób, np. z ONZ), MCK, podmiotu właściwego do spraw działań informacyjno-promocyjnych, służbami bezpieczeństwa, czy innymi podmiotami wymaganymi do właściwej organizacji 
i obsługi zamówienia,
2) koordynatora AV/IT, który będzie odpowiedzialny za kwestie, o których mowa 
w cz. IV SOPZ,
3) koordynatora tłumaczeń, który będzie odpowiedzialny za kwestie, o których mowa w cz. IX SOPZ,
4) koordynatora dla gości wskazanych przez Zamawiającego,
5) koordynatora do spraw współpracy z podmiotem wskazanym przez Zamawiającego do spraw informacji i promocji wydarzenia,
6) koordynatora, który będzie odpowiedzialny za przeprowadzenie Ceremonii Otwarcia i Ceremonii Zamknięcia, jak i ich próby generalnej
-	które posługują się językiem polskim oraz posiadają znajomość języka angielskiego na poziomie co najmniej C1 w mowie i piśmie.
2. Katalog koordynatorów, o którym mowa w ust. 1, nie jest zamknięty i Wykonawca dla właściwej realizacji zamówienia może wskazać także osoby do sprawowania funkcji koordynatorów odpowiedzialnych za inne obszary, o których mowa w SOPZ, lub obszary istotne dla organizacji i obsługi wydarzenia. Zamawiający dopuszcza sytuację, w której jeden koordynator odpowiada za koordynację kilku obszarów (poza koordynatorami z ust. 1) - pod warunkiem, że nie będzie to miało wpływu 
na wykonywanie ich zadań wynikających z powierzonych funkcji.
3. Wykonawca w ramach dodatkowej obsługi wydarzenia zatrudni na płatnej umowie 
co najmniej 50 osób (ponad osoby dedykowane do obsługi punktu rejestracyjnego, czy punktów informacyjnych oraz koordynatorów wskazanych w ust. 1), z których każda będzie posługiwać się językiem polskim oraz posiadać znajomość języka angielskiego na poziomie co najmniej B1 w mowie, a co najmniej 2 osoby musi dodatkowo posiadać status osoby z niepełnosprawnościami.
4. Osoby, o których mowa w ust. 3, w okresie 6-10 grudnia 2021 r. codziennie w systemie zmianowym będą wspierać Zamawiającego przy realizacji Szczytu w zakresie m.in. pomocy osobom z niepełnosprawnościami; udzielania informacji o agendzie Szczytu, czy lokalizacji ważniejszych punktów Szczytu (punkt medyczny, Food Court, sale, itd.), jak i punktów usługowych (sklepy, bankomaty, kantory) w najbliższej okolicy MCK; pomocy w dotarciu do poszczególnych sal/pomieszczeń i stref; udzielania informacji 
o programie wydarzeń towarzyszących i kontakcie do odpowiednich osób odpowiadających za koordynację tych wydarzeń, a także wsparcia przy ich organizacji; udzielania informacji o ofercie turystycznej; konfekcjonowania pakietów z materiałami informacyjno-promocyjnymi; wsparcia działań przy obsłudze punktu rejestracyjnego; pilnowania sal warsztatowych; informowania przełożonych oraz pracowników obiektu o nagłych sytuacjach; drobnych prac porządkowych, itp. pracownicy posługują się 
5. Cały personel Wykonawcy będzie obowiązkowo przeszkolony - w dniu 5 grudnia 2021 r., przed dniem rozpoczęcia Szczytu - przez przedstawicieli: Wykonawcy, Zamawiającego, MCK i ONZ. Podczas szkolenia personel poinformowany zostanie 
o programie Szczytu, wydarzeniach towarzyszących, podziale obowiązków 
i odpowiedzialności pomiędzy Wykonawcą, Zamawiającym, ONZ i MCK oraz zapoznany zostanie z planami obiektu MCK. 
6. Wykonawca jest odpowiedzialny za koordynację zadań swojego personelu zarówno przed rozpoczęcie Szczytu, jak i podczas jego trwania, tj. za przygotowanie zakresów 
i harmonogramów ich pracy, przeprowadzenie niezbędnych szkoleń dotyczących zasad bezpieczeństwa i higieny pracy, zasad przeciwpożarowych, a także za codzienne odprawy i monitorowanie poprawności wykonywania powierzonych im zadań. Każdy pracownik Wykonawcy musi być zarejestrowany w systemie rejestracji ONZ i na tej podstawie otrzyma imienny identyfikator ze zdjęciem, który będzie nosił w widocznym miejscu przez cały okres trwania Szczytu. Dodatkowo każdy członek personelu Wykonawcy powinien być oznaczony według swojej roli w organizacji i obsłudze wydarzenia.
7. Wykonawca przygotuje wykaz całego personelu skierowanego do realizacji zamówienia (wykaz w formie tabeli musi zawierać dane takie jak m.in. imię i nazwisko, numer telefonu - a w przypadku osób, od których wymagany jest certyfikat znajomości języka angielskiego - kopię certyfikatu, a następnie oświadczenia odnośnie kwestii wskazanych w ust. 6) i przekaże ją Zamawiającemu w uzgodnionym z nim terminie 
- z zastrzeżeniem postanowień dotyczących tłumaczy.
8. Wykonawca zapewni, aby ubiór całego personelu (z wyjątkiem osób z obsługi cateringowej, których ubiór uregulowany został w cz. V ust. 1 pkt 6 SOPZ) był skromny, czysty i jednolity. Zamawiający rozumie przez to spełnienie minimum następujących warunków: długie spodnie w ciemnych kolorach (czarne, granatowe, brązowe lub szare); buty w ciemnych kolorach (czarne, granatowe, brązowe lub szare) zakrywające palce i pięty; w przypadku długich włosów - zapewnienie by były spięte; włosy, jeśli długie, muszą być spięte; identyczne koszulki, które Wykonawca zaprojektuje w formie wizualizacji (spójnej z wytycznymi identyfikacji wizualnej przekazanymi w trakcie trwania umowy przez Zamawiającego) i po uzgodnieniu jej z Zamawiającym wyprodukuje i zapewni personelowi.
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W trakcie realizacji zamówienia Wykonawca będzie zobowiązany w szczególności do:
1) bieżącej współpracy z Zamawiającym, w tym udzielania Zamawiającemu wszelkich niezbędnych informacji związanych z prawidłowym wykonaniem zamówienia, czy rozpatrywania/uwzględniania uwag zgłaszanych przez Zamawiającego w terminie wyznaczonym przez Zamawiającego;
2) zapewnienia wszelkich niezbędnych narzędzi do prawidłowego wykonania zamówienia oraz ponoszenia kosztów z nimi związanych;
3) niezwłocznego informowania Zamawiającego o pojawiających się problemach, zagrożeniach, ryzykach lub opóźnieniach w realizacji, a także innych zagadnieniach istotnych dla realizacji zamówienia mogących mieć wpływ na opóźnienie 
w wykonaniu zamówienia;
4) udziału w spotkaniach zorganizowanych przez Zamawiającego, podczas których zostanie omówiona i dopracowana koncepcja organizacyjna Szczytu oraz koncepcja realizacji poszczególnych zadań wchodzących w skład zamówienia. Pierwsze spotkanie odbędzie się niezwłocznie po podpisaniu umowy. Podczas spotkania, Strony uzgodnią sposób i formę komunikacji oraz sposób przekazywania dokumentów/materiałów podlegających akceptacji Zamawiającego. W razie potrzeby zostaną zorganizowane kolejne spotkania. Termin spotkań ustala Zamawiający 
w porozumieniu z Wykonawcą i ewentualnie innymi wskazanymi interesariuszami;
5) dostarczenia Zamawiającemu - w terminie 7 dni kalendarzowych od dnia zakończenia Szczytu - sprawozdania z realizacji zamówienia, które będzie zawierać szczegółową informację na temat działań przeprowadzonych zgodnie z postanowieniami SOPZ 
w odniesieniu do rozliczenia pozycji wskazanych w szczegółowym cenniku stanowiącym ofertę Wykonawcy;
6) respektowania - na każdym etapie realizacji zamówienia - zasad równych szans 
i niedyskryminacji ze względu na rasę, płeć, pochodzenie, wiek, stopień sprawności, orientację seksualną, religię oraz światopogląd;
7) konsultowania i przedkładania do zatwierdzania wszystkich działań podejmowanych w ramach organizacji Szczytu.

XIX. PRAWO OPCJI
Realizacja usług zapewniana w ramach skorzystania przez Zamawiającego z tzw. prawa opcji rozliczana będzie na podstawie cen wskazanych w formularzu cenowym Wykonawcy. W przypadku konieczności skorzystania, przez Zamawiającego z prawa opcji, zarówno zakres, jak i termin ich realizacji, ustalony zostanie w uzgodnieniu 
z Wykonawcą. Zakres prawa opcji nie przekroczy kwoty 2 543 295,00 zł brutto.
1. Zapewnienie dodatkowego wyposażenia AV/IT
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenia zapotrzebowania w ramach zapewnienia przez Wykonawcę wyposażenia AV/IT .
2. Zapewnienie dodatkowych usług cateringowych
1) W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenia zapotrzebowania w ramach realizacji świadczenia usługi całodziennych przerw kawowych .
2) W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenia zapotrzebowania w ramach realizacji świadczenia usługi lunchowych w formie bufetu (dla uczestników Szczytu). 
3. Zapewnienie dodatkowego wyposażenia (np. mebli)
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenia zapotrzebowania w ramach zapewnienia przez Wykonawcę wyposażenia (np. mebli) tj.:
1) krzesła i hokery, stoliki kawowe, fotele, stoły bufetowe
2) siedziska modułowe z oparciami i bez, tj. meble przeznaczone do siedzenia, o prostych geometrycznych liniach, które można komponować w dowolny i łatwy sposób w celu właściwej aranżacji przestrzeni na potrzeby użytkowe.
4. Elementy aranżacji świątecznych
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zakupu ozdób i akcesoriów powiązanych ze świętami Bożego Narodzenia. Dodatkowo Zamawiający przewiduje możliwość zamówienia osób powiązanych z animacjami świątecznymi.
5. Pośrednictwo w rezerwacji miejsc hotelowych
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość rezerwacji miejsc hotelowych.
6. Dodatkowa obsługa
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenie dodatkowej obsługi, niezbędnej do przeprowadzenia wydarzenia.
7. Dodatkowe elementy bezpieczeństwa
W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenie zapotrzebowania na ogrodzenia i bramy.



XX. ZAŁĄCZNIKI DO SOPZ
Integralną częścią SOPZ są następujące załączniki:
1) załącznik nr 1 - specyfikacja przedmiotu najmu i jego standardu;
2) załącznik nr 2 - strefa eksterytorialna;
3) załącznik nr 3 - specyfikacja techniczna AV/IT.
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